INTROIT ¢ 18th Sunday after Pentecost, EF (Eccles 36: 18) Give peace to them that abide
in thee, Lord, that thy prophets be found faithful; hear the prayers of thy servants and thy
people Israel. (Ps 121: 1) Vs. I rejoiced at what was said to me; we shall go into the house of
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CCWATERSHED.ORG/CAMPION « A congregational hymnal for the Latin Mass.
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